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Mé mamince Margaret,
se kterou jsem si vždycky mohla povídat o čemkoli.



KAPITOLA 1

„Tak dobře, Chrisi. Myslím, že se shodneme na tom, že váš dárek Tinu úplně neoslnil. Můžete
nám o něm říct něco víc?“

Nemám jí to za zlé. Vibrátor, který ležel na stole mezi Chrisem a  jeho manželkou, by se
s  notnou dávkou taktu dal označit jako „problematický“. Dalším příhodným slovem by bylo
„obrovský“ nebo ještě lépe „do háje, co to má být?“ – ačkoli to, uznávám, už není jedno slovo.

Za ta léta, co pracuju jako sexuální a  vztahová terapeutka, jsem terapeutickou místností
viděla projít ledacos, včetně nemalého množství erotických pomůcek. Většinou k nim nemám
výhrady – pokud si myslím, že by mohly pomoct, klidně je doporučím. Ale někdy situaci jen víc
zkomplikují. A pak se jim radši vyhýbám.

Zařízení, které dnes Chris přinesl, však překonalo veškeré mé dosavadní zkušenosti. Během
krátké demonstrace se ta věc kroutila, bzučela a  sunula vpřed způsobem, který byl  – mírně
řečeno  – zneklidňující. Na povrchu zářila chaoticky blikající světýlka, což mě naprosto
vykolejilo. Co přesně mělo být tímhle efektem osvětleno?

A kdyby vás k ostražitosti nepřiměl vzhled nebo velikost toho zatraceného přístroje, pak by
to byl rozhodně zvuk. Těžko se popisuje, ale  pokud si dokážete představit rozzuřeného sršně
zkříženého se sbíječkou, nejste daleko od pravdy. Spíš než erotická pomůcka vypadá jako
moderní mučicí nástroj  – a  vůbec bych se nedivila, kdybyste s  ním někoho zvládli celkem
úspěšně rozervat. Ale jako pomocník pro intimní chvíle? Proboha, jen to ne. Nikdy.

„Doufal jsem, že by to mezi námi mohlo zažehnout jiskru, chápete, jak to myslím, Poppy?
A…,“ věnuje mi sebevědomý pohled, „že by se jí mohlo líbit, kdybych se na ni přitom díval.“

Tina se tváří znechuceně – a vůbec se jí nedivím. Tohle je naše čtvrté sezení a je frustrující,
že se mi pořád nedaří k  Chrisovi proniknout. Jejich problém není nijak neobvyklý: rozdílné
libido, které v manželství způsobuje napětí. Jenže Chris zatím naprosto odmítá připustit, že by
mohl být součástí problému. Podle něj by stačilo, kdyby se Tina trochu víc uvolnila, tím by se
všechno vyřešilo.

Jenže Chris si neuvědomuje, že jak na ni tlačí a nutí ji ke stále odvážnějším experimentům
v ložnici, jí celou situaci jen znechucuje.

A  já vím přesně, odkud vítr vane. Kdybych to nepoznala, asi bych v  téhle práci neměla co
dělat. Chris zcela zjevně tráví dost času sledováním porna – i když mi při prvním sezení tvrdil
pravý opak. Jenže jakmile začal vyprávět o  svých fantaziích, připadala jsem si, jako bych
poslouchala scénář k pornofilmu. Krok za krokem.

Pohlédnu na hodiny. Do konce dnešního sezení zbývá patnáct minut. Pak je zase dva týdny
neuvidím. Bylo by skvělé, kdyby se nám konečně podařilo udělat aspoň malý krok vpřed.

„Chrisi, proč myslíte, že Tina z toho vibrátoru není nadšená?“
„To fakt netuším. Je to přece špičkový model, umí úplně všechno! A  nebyl levný, to vám

povím,“ dodá a střelí po své ženě významným pohledem.
O tom silně pochybuju. Ovládací panel vypadá, jako by ho sestavil nějaký nadšenec doma na

koleni – a zbytek přístroje na tom není o moc líp.
„Dobře, vraťme se o  krok zpátky. Pamatujete, jak jsme mluvili o  základních sexuálních

principech?“
„Ehm… jo.“
„Tak mi je prosím připomeňte.“
„Říkala jste, že spousta mužů uvažuje o sexu jen z hlediska výkonu, poloh, velikosti penisu

a tak podobně.“
„Výborně. Ale vynechal jste ještě jeden důležitý faktor, který jsme taky zmiňovali. Souvisel

s pornografií.“
„Ééé… něco s mocí?“



„Přesně tak  – moc. V  pornu bývá často znázorněný nerovnovážný vztah, kde má jeden
z  partnerů nad tím druhým převahu. Jenomže skutečné vztahy fungují jinak. Takže, když se
vrátíme k reálnému sexu – vzpomenete si na ty čtyři základní faktory?“

„Souhlas… a ty další už nevím.“
„Ano, to je jeden z  nich. Dále to je komunikace, propojení a  kompromis. Když se teď

podíváte na svůj dárek pro Tinu, řekl byste, že tyhle faktory splňuje?“
Myslím, že se konečně někam posouváme – trochu zrudne a sklopí pohled.
„Nevím.“
„Zkusme si to projít. Mluvili jste spolu někdy otevřeně o použití vibrátoru?“
„Ehm… trošku jsme to nakousli.“
„Co to přesně znamená?“
„Já vám řeknu, co to znamená,“ skočí mu do řeči Tina. „Znamená to, že to jednou nadhodil

a já mu řekla, že v žádném případě. Že mi to přijde naprosto laciné.“
„Chrisi?“ pobídnu ho.
„No, jo. To řekla. Ale myslel jsem, že když ho uvidí, třeba změní názor.“
„Chápu. A  co vás vedlo k  tomu vybrat právě tenhle model? Proč ne něco menšího,

diskrétnějšího – třeba nějaký mini vibrátor ve tvaru vajíčka?“
„No, protože čím větší, tím lepší, ne? Nechápu, jak by ty malé mohly někoho uspokojit.

Sotva je cítíte.“
„Chrisi, upřímně nechci, aby se celá debata stočila k technickému rozboru vibrátorů a jejich

účinků – v tuhle chvíli by nám to stejně nijak nepomohlo. Raději se vrátím k tomu důležitému:
základním faktorům. Takže Tina se jasně vyjádřila, že o  vibrátory nestojí. Vy jste se přesto
rozhodl, že zrovna tenhle model by ji mohl přesvědčit. Řekla bych, že tak nějak to u  vás
probíhalo – mám pravdu?“

„Jo, myslel jsem, že když ho jednou vyzkouší…“
„I když vám dala najevo, že o  to nestojí? Jak myslíte, že se při tom cítila? Připadá vám to

jako příklad dobré komunikace, propojení a  kompromisu? Nebo se spíš vracíme k  tomu, co
jsme zmiňovali – tedy k pokusu o uplatnění moci, kdy jste ji chtěl dotlačit k něčemu, s čím už
předem nesouhlasila?“

„Ne, já ji přece nechtěl do ničeho nutit. Jen jsem jí chtěl ukázat něco nového. To je všechno.“
„Já prostě nechápu, co je špatného na tom, jak to máme teď,“ ozve se tiše Tina.
„Chcete nám o tom něco říct?“ povzbudím ji.
„Vím, že tvrdí, že je to nuda, ale mně misionář prostě vyhovuje. Zkoušela jsem pár věcí,

o  které mě žádal, ale většina z  nich mi byla nepříjemná, některé mi přišly až ponižující. Při
jedné z  těch poloh, co po mně chtěl minulý týden, jsem si připadala jako na gynekologickém
vyšetření. Jak se u toho mám cítit sexy?“

„A jak jste se při tom tedy cítila? Můžete to říct nahlas – a řekněte to jemu.“
Tina se k němu otočí. „Ponižuje mě to a upřímně si myslím, že přesně proto s tebou vůbec

nechci spát, Chrisi. Protože se bojím, že zase vytáhneš nějakou další divnost. Tak radši
předstírám, že nemám náladu, nebo se vymlouvám.“

„Což vás určitě musí frustrovat, že?“ obrátím se na Chrise.
„Samozřejmě že mě to frustruje. Sex je pro mě důležitý. Když řekne ne, připadám si, jako by

mě nechtěla. Jako by mě přestala milovat.“
„Odmítnutí je vždycky těžké, to uznávám – obzvlášť v manželství. Ale vnímáte, co vám tím

Tina vlastně říká?“
„Snažím se to pochopit, vážně. Ale pořád si říkám, že existuje tolik věcí, které jsme ještě

nezkusili. Co když o něco přicházíme? A jak jinak to zjistit než je zkoušet? Navíc jsem ji nikdy
nenutil opakovat něco, co se jí nelíbilo.“

„Takže máte strach, že si ostatní lidé užívají víc než vy? Že dělají něco, co vám možná
uniká?“

Přikývne. Trochu provinile.
„Rozumím. Ale věřte mi  – jen mizivé procento lidí si skutečně libuje v  extrémních

praktikách. Mnohé z  těch poloh, co člověk vidí na internetu, nevznikly proto, že by byly
příjemné. Ve skutečnosti bývají dost nepohodlné nebo úplně neuspokojivé  – jen dobře
vypadají.“



Odmlčím se a pak změním tón.
„Říkáte, že vám misionářská poloha připadá nudná. Ale víte, kolik druhů zvířat se při páření

dívá jedno druhému do očí?“
„Netuším.“
„V podstatě jen my a šimpanzi bonobové. Stejně je to i s nezávazným sexem. U většiny zvířat

je páření čistě o rozmnožování. My máme to výsostné privilegium, že to děláme i pro potěšení.
A že se přitom můžeme dívat jeden druhému do očí.“

Usměju se. „I  proto je misionář tak oblíbený  – umožňuje nejen fyzické spojení, ale i  to
emocionální. Neříkám, že byste neměli zkoušet nové věci. Ale jen pokud s  tím budete oba
v pohodě. A právě tady se dostává ke slovu komunikace. A kompromis. Když se naučíte mluvit
otevřeně, bez tlaku a studu, dokážete Tině vysvětlit, proč něco chcete zkusit, může to pro ni být
mnohem přijatelnější. Možná i zajímavější. Dává to smysl?“

Tina se zavrtí na židli. „Nemám ráda, když se při sexu mluví sprostě. Připadám si pak
lacině.“

„Tino, o ničem takovém nemluvím,“ ujistím ji klidně.
„Tohle může fungovat u  některých párů, ale rozhodně ne u  všech. Já mám na mysli

otevřenou, upřímnou komunikaci.“ Odmlčím se a podívám se na oba. „Tak jo. Zadání pro vás –
odteď až do našeho příštího sezení za dva týdny: absolutní zákaz sexu.“

Chris vypadá, jako by mu právě někdo oznámil konec světa. Zato Tina se rozzáří.
„Místo toho si budete povídat. Opravdu povídat. Chci, abyste si navzájem řekli, co se vám

při sexu líbí, co by se vám mohlo líbit, co by šlo zlepšit. Každá věta musí začínat jedním z těchto
tří způsobů: ‚Líbí se mi, když…‘, ‚Líbilo by se mi, kdybys…‘ nebo ‚Myslím, že by bylo lepší,
kdybychom…‘, Zvládnete to?“

Tina se už netváří tak nadšeně, ale Chris zase ožil.
„Důležité je, abyste mluvili oba,“ upozorním je. „Nestačí, aby jeden z  vás vychrlil seznam

a druhý mlčel. To nefunguje. Musíte se naučit mluvit o sexu bez ostychu a beze strachu. Možná
vám to ze začátku bude připadat trochu trapné, ale vydržte. Když se spolu naučíte otevřeně
mluvit, přestane být tak důležité, kdo co dělá v jaké poloze – a mnohem důležitější bude, že jste
spolu, chápete se a věříte si.“

Nechám je chvíli vstřebat, co jsem právě řekla, a  pak dodám: „Chci, abyste si to zkusili
aspoň třikrát, než se znovu uvidíme. Poprvé úplně mimo sexuální kontext  – třeba oblečení
v obýváku. Podruhé v ložnici, ale pořád oblečení. A potřetí – jestli s tím budete oba v pohodě –
nazí. Můžete se dotýkat, pokud to oběma bude příjemné. Ale žádný sex. Platí?“

Oba přikývnou.
„Skvělé. Nějaké otázky?“
Chris zvedne obočí a kývne směrem k vibrátoru, který pořád leží na stole. „A co mám udělat

s tímhle?“
„To opravdu nevím,“ povzdechnu si. „Tyhle věci si asi z druhé ruky nikdo nekoupí.“
„Ale vždyť nebyl ani použitý,“ namítne nechápavě.
„Promiňte, Chrisi. Myslím, že bude nejlepší, když jej prostě vyhodíte. A vezmete si z  toho

cennou životní lekci.“
„Nechcete si ho nechat? Myslím… k  profesním účelům.“ Jakmile ta slova vypustí z  úst,

okamžitě zrudne.
Na chvíli se zarazím. V jedné zásuvce mám různé sexuální pomůcky – čistě pro ilustraci. Ale

tohle monstrum… to by se tam snad ani nevešlo. A upřímně, nedokážu si představit situaci, při
které bych ho vůbec použila. Možná jako odstrašující příklad. Ale moje kolegyně Rachel by ho
rozhodně chtěla vidět. Netuším, jak bych jí ho mohla popsat slovy  – a  i  tak by mi nejspíš
nevěřila.

„Pokud vám to nevadí, ráda bych ho ukázala kolegyni. Čistě z profesního zájmu. A pak ho
samozřejmě bezpečně zlikvidujeme. Šlo by to?“

„Jasně. Tak díky, doktorko.“
Tina mezitím odchází do recepce, aby si oblékla kabát. Využiju chvilku, kdy jsem s Chrisem

o samotě.
„Ještě něco, Chrisi, než odejdete.“
„Ano?“



„Dejte si na pár týdnů pauzu od těch webových stránek. Soustřeďte se na Tinu, ano?“
Zrudne až po kořínky vlasů, ale mlčky přikývne. Nerada jednám s klienty takhle přímočaře –

snadno to může narušit důvěru, kterou jsme postupně budovali. Ale myslím, že jsme dnes
udělali skutečný pokrok. A někdy může přesně takový jemný tlak člověka posunout dál.

Sleduju, jak spolu odcházejí, a  pak se vrátím do kanceláře. Sednu si ke stolu, otevřu blok
a  zapíšu si poznámky k  dnešnímu sezení. Pak se začnu připravovat k  odchodu domů. Dveře
nechám pootevřené  – chci slyšet, až odejdou poslední klienti i Rachel. V  pátek po práci si
většinou zajdeme na skleničku. A dnes pro ni mám malé překvapení.



KAPITOLA 2

„Ruce vzhůru! Ani se nehni a hlavně se neotáčej!“
Jakmile jsem slyšela odcházet Rachelini poslední klienty, tiše jsem se vykradla ze své

kanceláře, připlížila se ke dveřím té její a počkala, až se otočí zády. Vklouzla jsem dovnitř tak
neslyšně, že si mě vůbec nevšimla – a teď jí zezadu tisknu vibrátor k bedrům.

„Do prdele, Poppy! Ty jsi úplný magor, málem mě z  tebe klepla pepka! Co to sakra je?“
vyhrkne, když se otočí a poprvé ten předmět uvidí.

„Malý suvenýr od ChrisTiny,“ usměju se nevinně. Klientům obvykle přezdívky nedáváme,
ale v tomhle případě to spojení vzniklo tak přirozeně, že jsem neodolala. „Chris jí to koupil, prý
aby trochu oživil jejich sexuální život. Jak asi tušíš, nadšená z něj rozhodně nebyla. Tak co na to
říkáš?“

Rachel se na vibrátor dívá s  výrazem čirého znechucení. „Fuj. To je odporné. Kde to,
proboha, sehnal?“

„Netuším. Něco takového jsem v životě neviděla. Možná eBay?“
„Možná. A proč to máš ty?“
„Přesvědčila jsem ho, že to nebyl úplně šťastný nákup. Chtěl to vyhodit, ale já si řekla, že

bych ti to mohla ukázat. Podívej na ta světýlka a všechno ostatní!“
Zmáčknu tlačítko a přístroj začne vibrovat a blikat. Připomíná světelnou show na diskotéce.
Rachel vytřeští oči.
„Bože na nebi,“ vydechne. „Tohle patří do muzea. Nebo do trezoru. Nebo rovnou do koše.

Na co, proboha, potřebuješ světýlka na sexuální pomůcce?“ zhrozí se.
„Netuším. Možná kdybys to používala potmě? Aby ses aspoň trochu zorientovala,“

nadhodím.
Zhasnu světlo v  její kanceláři a  zavřu dveře, abychom si ten zážitek vychutnaly naplno.

Vibrátor bliká všemi barvami, vibruje a chvěje se jako zmenšená verze robotického vetřelce.
„Kdyby tohle na mě někdo vytáhl v ložnici – a ještě potmě –, beru nohy na ramena. A hezky

rychle,“ poznamená suše Rachel.
„Totální zabiják atmosféry,“ přikývnu, rozsvítím a  přístroj vypnu. „Upřímně  – vůbec se

nedivím, že z něj Tina nebyla nadšená. A ty?“
Rachel si ho vezme do ruky a důkladně si ho prohlíží. „Je aspoň vodotěsný?“
„Silně pochybuju. Ale možná by se dal využít jako masážní pomůcka?“ navrhnu.
Zapne ho a přiloží mi ho mezi lopatky.
„Tak co? Funguje to?“
„Spíš mě to lechtá. Zkus přitlačit trochu víc.“
Udělá, co říkám, ale za pár vteřin se ozve zlověstné zapraskání, pak skřípání a  nakonec

definitivní křupnutí, po kterém se přístroj zastaví.
„No to snad ne. Zničila jsi ho,“ konstatuju nevěřícně. „Takže letos nebude žádný tajný

Ježíšek, Rachel. Jestli budeš kazit dárky tímhle tempem, budeme si nadělovat uhlí.“ S  těmi
slovy popadnu ztichlého mutanta a hodím ho do koše.

„To nemůžeš!“ vyhrkne. „Chceš snad traumatizovat uklízečky? A co když to zázračně ožije
a v noci začne vibrovat? Ještě si někdo bude myslet, že jsme tu nechaly nějakého hada a zavolá
ochranáře. Víš, jak by to vypadalo?“

„Tak co s tím teda?“ povzdychnu si.
„Vezmi si to domů a vyhoď to do vlastního koše.“
„Ani náhodou. Jednak se mi to nevejde do kabelky a jednak do naší popelnice občas lezou

lišky. Umíš si představit, jaké historky by si moji sousedi vymýšleli, kdyby něco takového našli
před domem?“

„Co kdybychom to nějak zabalily, aby uklízečky nepoznaly, co to je?“



Začneme prohledávat kanceláře a  nakonec najdeme starou igelitku, do které vibrátor
opatrně vložíme. Pak ji ještě důkladně ovážeme lepicí páskou – skoro jako by šlo o výbušninu.
Pro jistotu vyndáme i baterky, kdyby ten prevít dostal chuť se znovu probudit.

Když balíček vypadá naprosto nenápadně a zcela neškodně, zamkneme kancelář a vyrazíme
do baru.

„Těšíš se na týden volna?“ zeptá se Rachel, jakmile před nás číšník postaví sklenky s vínem.
„Popravdě? Ani ne,“ přiznám s povzdechem.
„Ale tvoje malá sestřička se vdává! To by mělo být přece aspoň trochu vzrušující, ne?“
„Vůbec ne.“
„Nevycházíš s ní?“
„To ne, ale celý týden budu s mámou. A ta si samozřejmě neodpustí svoje životní moudra.

Vždyť víš, co si myslí o naší práci – že je špinavá, oplzlá a hanebná.“
Rachel se zašklebí a nasadí teatrální tón: „Jsi ostuda rodiny, Poppy. Pomáhat lidem? Pche.

Copak musí každý tahat svoje špinavé prádlo na světlo? Všechno se má hezky potlačit a dělat,
jako že se nic neděje.“

Hořce se usměju. „Kdyby to nebylo tak smutně trefné, tak bych se tomu i  zasmála. Ale
přesně takhle to máma vnímá.“

Rachel si povzdechne. „Proboha, vždyť žijeme ve dvacátém prvním století, ne za královny
Viktorie. Dneska chodí k terapeutovi skoro každý. A kdo by se tomu divil? Je to šílená doba.“

„To já vím. Ale moje máma to vidí jinak.“ Nasadím podobně povýšený tón jako před chvílí
ona. „Problémy nejsou od toho, aby se řešily, Poppy. Problémy jsou od toho, aby se hezky
zametly pod koberec a navždy se o nich mlčelo. Zvlášť když se týkají… no, víš čeho.“

„Myslíš s-e-x?“
„Pššt! Neříkej to tak nahlas, ty nestydo!“
„Chudinko.“ V jejích očích se objeví soucitný výraz. Abych byla fér – Racheliny rodiče znám

dobře. A  vím, že jsou na ni neskutečně hrdí. Na to, čím se živí, i  na to, co všechno jsme obě
musely zvládnout, než jsme se dostaly tam, kde jsme teď. Jsou přesným opakem mojí rodiny.
Přiznávám, že jsem si občas představovala, jaké by to bylo, kdyby mě adoptovali.

Oba totiž pracují v  oboru  – její máma je psycholožka, táta psychiatr. Vládne mezi nimi
roztomilá profesní rivalita. Dodnes si pamatuju, jak se její máma jednou usmála a prohlásila:
„James si myslí, že je bůh, ale to si myslí všichni psychiatři. Jediný rozdíl mezi námi dvěma je
v tom, že on předepisuje léky.“

Rachel se na mě dál ustaraně dívá. „Takže to pořád ještě nepochopila?“
„Vůbec. Pro ni jsem v  podstatě úchyl, co si libuje v  tom, že poslouchá cizí lidi, jak mluví

o svém sexuálním životě. Myslím, že je opravdu přesvědčená, že to, co dělám, je z morálního
hlediska špatné. A tenhle postoj, bohužel, předala i Rose a Lily.“

„Rose je starší než ty, viď?“
„Jo. Nejstarší z nás je Andrew – je ženatý se Zoe, mají dvě puberťačky. Ty jsou fajn. Zoe je

zdravotní sestra, takže chápe, co dělám. Pak je Rose  – vdaná za Steva, mají dvě holky, osm
a  deset. S  Rose jsme si nikdy moc nerozuměly. Měla problém s  tím, že jsem dlouho byla ta
nejmladší, tatínkova a maminčina princeznička. A když se narodila Lily, už jsme byly obě na
změny moc staré.“

„A Lily je o kolik let mladší než ty?“
„O deset. Nejsem si jistá, jestli byla plánovaná. Ale to jsou přesně ty otázky, které se u nás

nekladou – a máma by to stejně nikdy nepřiznala.“
Rachel se ušklíbne. „A ty s nimi máš strávit celý týden?“
„Jo,“ přikývnu. „Lily se svým snoubencem Danem vyrážejí dneska autem do Cornwallu.

Stejně tak naši. My ostatní jedeme až zítra. Prý má každý den nějaké téma, ale upřímně – ty
maily jsem zatím moc nepročítala. Možná bych je měla ještě jednou prolítnout, než vyrazím.
Pro případ, kdyby tam byl nějaký dress code nebo tak něco.“

„A samotná svatba?“ zeptá se Rachel.
„Ta je až příští sobotu. Mají to v kostele v Newquay, kam chodí Danovi rodiče. Hostina bude

v místním hotelu, kde zároveň bydlí i všichni ostatní hosté. Družičky a svědci dorazí ve středu,
rozlučky jsou čtvrtek – aby měl každý čas do svatby vystřízlivět. Celý ten týden je naplánovaný
jako nějaká vojenská operace.“



„Zní to tak. Takže hádám, že na rozlučkách nebude žádná výzdoba ve tvaru penisu ani kluci
ze stripbaru?“

„Tak to fakt nehrozí. Lily je věřící, objevila Boha už na střední a od té doby tím žije.“
Rachel se zasměje. „To zní, jako by se Bůh schovával celou dobu někde ve třídě nebo tak

něco. Ale jo, chápu. Nevypadá to na moc velkou zábavu. A proč zrovna Cornwall?“
„To je dobrá otázka. Jejich normální kostel sice pojme všechny hosty, ale je děsně ošklivý

a široko daleko není žádné ubytování. Danovi rodiče žijí v Newquay a jsou v tamní církvi hodně
aktivní  – jeho táta je kostelník, máma zpívá ve sboru. Dan tam vyrůstal, chodil s  nimi do
kostela… takže tam svatbu mít může.“

„Ale?“ podotkne Rachel a pozvedne obočí.
„No – trochu se to zkomplikovalo. Lily a Dan chtěli, aby je oddával jejich vlastní farář, ale

Danova máma to považovala za neuctivé vůči tomu místnímu, který Dana zná odmalička. Takže
hádej, kdo vyhrál.“

„To je na palici. Jako by samotná svatba už tak nebyla dost náročná!“ vyhrkne Rachel.
„Já vím,“ přikývnu. „Nechci, aby to znělo hnusně  – přeju jim všechno štěstí světa  –, ale

trochu mě štve, že tam musím být celý týden. Klidně bych teď mohla ležet někde na pláži ve
Středomoří, vyhřívat se na slunci, v  ruce drink… a  třeba by tam byl i  pohledný, opálený
barman, co by mi nosil pití.“

„Hele, nikdy nevíš. Třeba se tam najde nějaký zajímavý nezadaný kousek.“
„Pochybuju. Dan je moc milý, ale… no, řekněme, že s Lily si fakt rozumí.“
Rachel na mě upře tázavý pohled. „Jak to myslíš?“
„Není to žádný dobrodruh. Je hodný, spolehlivý a  trochu… nudný. A  momentálně stejně

nikoho nehledám.“
To ale není tak úplně pravda. Ve skutečnosti bych někoho ráda potkala. Někoho, do koho

bych se mohla zamilovat. A  třeba se jednou taky vdát jako teď Lily. Jenže právě to je další
nevýhoda mé profese. Poznám někoho, kdo se mi líbí, začneme si povídat, všechno se vyvíjí
slibně… dokud nepadne ta otázka: „A čím se vlastně živíš?“ Řeknu, že jsem vztahová a sexuální
terapeutka – v  tu ránu, jako by přestali slyšet cokoli jiného. V  jejich očích se najednou stanu
„expertkou na sex“.

A  od té chvíle se buď začnou cítit nesví, jako by je někdo hodnotil, nebo se promění
v nafoukané samce, kteří se snaží dokázat, jak jsou neodolatelní. Ani jedno z toho není zrovna
ideální výchozí bod pro zdravý vztah. Takže už čtyři roky žiju sama. A za posledních dvanáct
měsíců jsem nebyla ani na jediném rande. Je to ironie  – celý život pomáhám lidem s  jejich
vztahy, ale sama si žádný udržet nedokážu.

Rachel měla víc štěstí. Už pět let je šťastná se Sarah, učitelkou, kterou poznala přes
seznamku. Po roce se k  sobě nastěhovaly a  popravdě  – nedivila bych se, kdyby brzy přišla
svatba i u nich.

„A budeš tam mít aspoň nějaký volný čas?“ zeptá se Rachel. „Jestli bude hezky, mohla bys
třeba někam zmizet…“

„To doufám. Protože jestli si tam nebudu moct ani na chvíli vydechnout, tak se možná
prostě utopím.“

„To prosím tě nedělej. Potřebuju tě.“
„Ale, Rach, snad se ti nebude stýskat?“ protáhnu hlas a nasadím dramatický výraz.
„Ne,“ odpoví naprosto klidně. „Jenom nechci, aby se pak všichni tvoji klienti nahrnuli ke

mně.“
„Ty jsi taková citlivka. Normálně mi z tebe taje srdce,“ usměju se.
Ale vím, že se jí po mně bude stýskat. Stejně jako mně po ní, kdykoli si vezme volno.

Seznámily jsme se, když jsme obě nastoupily do stejné ordinace v  nemocnici  – Rachel tehdy
čerstvě po škole, já jsem byla o rok zkušenější. Hned jsme si sedly. A před dvěma lety jsme se
společně odhodlaly ke kroku, který nám mnozí rozmlouvali jako šílenství – založily jsme vlastní
soukromou praxi. Rachel ale měla pravdu: svět tam venku je jeden velký chaos. A lidi potřebují
pomoc. Diáře se nám rychle plnily, zájem rostl a s ním i pořadník. Dnes zvažujeme, že bychom
přibraly třetího terapeuta. Finančně by to dávalo smysl. Ale obě máme trochu obavu, co by to
udělalo s naší dynamikou. Pracovně spolu vycházíme výborně – jako partnerky, které si věří.
Nechceme to pokazit. Mluvíme o tom pořád dokola, ale pokaždé to zase odložíme.



Po necelé hodině se rozloučíme a  každá se vydáme na cestu domů. Mám štěstí  – když
dorazím do Tonbridge, zrovna se uvolní parkovací místo přímo naproti mému řadovému
domku, takže tam rychle zacouvám.

Během chvíle už strkám klíč do zámku. Kočka mě očividně slyšela, protože jakmile otevřu
dveře, stojí v předsíni a ovíjí se mi kolem nohou. Přede tak hlasitě, až skoro vibruje podlaha.
Sehnu se k  ní, zvednu ji a  přitisknu k  sobě. Vrnění je tak silné, že ho cítím rezonovat až
v rameni.

„Ahoj, ty moje kočičko,“ zašeptám jí do ucha, zatímco hladím její sametovou srst. „Stýskalo
se ti po mně?“

Kočka odpoví zesíleným předením a tlumeným, spokojeným mňouknutím.
„Zítra už mě tady mít nebudeš,“ řeknu, když ji nesu do kuchyně a chystám jí večeři. „Čeká tě

týden v kočičím hotelu, zlato. Není to ideální, já vím, ale jinak to nejde.“
Kočka si s  tím zjevně těžkou hlavu nedělá. Dál mi krouží kolem nohou a  hlasitě mňouká,

jako by říkala: hlavně mi to rychle naservíruj. Vytlačím do misky kapsičku její momentálně
oblíbené příchuti a doufám, že u ní vydrží aspoň ten týden, co bude v kočičím hotelu. Brzy jsem
se naučila nekupovat kočičí žrádlo ve velkém do zásoby – jakmile jsem to udělala, tvářila se,
jako bych jí nabídla špinavou ponožku, a odmítla se ho i jen dotknout.

Když se postarám o kočku, naliju si sklenku vína a přesunu se do obýváku. Na záznamníku
bliká světýlko. Nová zpráva. Zmáčknu tlačítko – a téměř okamžitě toho lituju.

„Poppy, tady tvoje matka. Právě odjíždíme, ale musím ti připomenout, že v  domě budou
tento týden i děti a rozhodně by nebylo vhodné, aby narazily na nějakou z tvých oplzlých knih.
Udělala bys nám laskavost a  nechala tyhle věci doma? Uvidíme se zítra  – a  prosím tě, přijď
včas. Večeře je v  šest. Lily připravila nějaké seznamovací hry, abychom se lépe poznali
s Danovou rodinou. Řekla jim, že jsi manželská poradkyně, takže se, prosím, drž téhle verze.
Chceme, aby si o nás mysleli, že jsme normální rodina.“

Povzdechnu si a zabořím se do polštáře.
Pár let zpátky, krátce poté, co jsem se přestěhovala do vlastního domu, se Lily – tehdy ještě

v  pubertě  – jednou vplížila do mé ložnice a  objevila knihu, kterou mi doporučila Rachel.
Jmenovala se Hodné holky to nedělají… ale vážně by měly. Byla to biografie mladé ženy o její
cestě k  sexuálnímu sebevědomí  – upřímná, lidská, místy dost otevřená. Ano, některé pasáže
byly docela explicitní, ale rozhodně nic, co by dnešní teenager už dávno neviděl na TikToku
nebo YouTube.

Bohužel Lily tu knihu nenechala na nočním stolku, jak bych si přála. Místo toho ji
slavnostně donesla dolů do obýváku a  s  pohoršeným výrazem ji podala mojí matce, která si
přečetla první kapitolu a okamžitě mě odtáhla do kuchyně, aby mi uštědřila pořádné kázání. Od
té doby mi to nikdy nezapomněla připomenout – a to přesto, že jsme byli v mém domě a Lily
neměla v mé ložnici co dělat.

Ještě nejsem v Cornwallu – a moje matka už mě stihla vytočit. Strčím do trouby rozmrazený
pastýřský koláč a  vydám se nahoru, abych si přečetla Lilyiny e-maily a  zabalila si věci na
nadcházející týden.


